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OLULINE TEAVE
Enne profiseeria blenderi kasutamist loe kõik juhised hoolikalt 
läbi. Nende juhiste järgimine aitab hoida ära vigastusi ja masina 
kahjustusi ning tagada Blendtec®-i profiseeria blenderi parima 
kasutuskogemuse.

1.1 OHUTUSSERTIFIKAAT

Profiseeria blenderitel on elektriohutuse sertifikaat ning need on 
läbinud mehaanilised ja elektrilised ohutuskatsed. Kehavigastuste, 
põlengute ja varakahju riski vähendavad ohutusstandardid on 
välja töötatud aastatepikkuste kogemuste põhjal. Sertifikaatide 
säilitamise eelduseks on kvartaalsed auditid. 

1.2	 VÄLDI KOKKUPUUDET BLENDERI LIIKUVATE 
OSADEGA

• 	 HOIA sõrmed, käed, juuksed ja rõivad liikuvatest osadest eemal.  

• 	 HOIA töötamise ajal köögiriistu ajamipesast ja blenderi kannu 
pöördlabast eemal, sest köögiriistad võivad pöördlaba või 
blenderi kannu kahjustada. 

• 	 ÄRA pane kätt blenderi kannu ega lisa koostisaineid kätega, kui 
blenderi kann on mootorialusel.  

• 	 ÄRA puuduta pöördlaba sõrmedega, isegi kui kann ei ole 
mootorialusel.  

• 	 ÄRA liiguta või eemalda blenderi kannu, kui blender töötab. 

• 	 Nende ettevaatusabinõude eesmärk on vältida kehavigastusi ja/
või blenderi kahjustusi. 

1.3	 ÄRA KASUTA BLENDERIT, KUI SEE TUNDUB OLEVAT 
RIKKIS

Blenderi rikke korral võta esmajärjekorras ühendust 
hooldusesindajaga. Kui blender kukub maha või saab viga, tagasta 
blender esimesel võimalusel Blendteci hooldusesindajale, kes 
vaatab selle üle ning olenevalt olukorrast remondib seadme, 
teeb vajalikud elektrilised või mehaanilised reguleerimistööd või 
vahetab selle välja. 

1.4  ÄRA KASUTA BLENDERIT VEDELIKU SEES

Elektrilöögiohu vältimiseks ära aseta mootorialust vette ega 
muusse vedelikku. Ära kasuta blenderit õues, kus see võib vihma 
kätte jääda.

1.5	 ÄRA PANE KANNU MIDAGI MUUD PEALE 
TOIDUAINETE

Köögiriistad, kivid ja klaas on kannu sattudes ohtlikud. Selliste 
võõrkehade põhjustatud kahjustused tühistavad garantii. 
Blenderdamise ajal ei tohi käsi ega köögiriistu kannu pista, sest 
selle tulemuseks võivad olla rasked kehavigastused või blenderi 
kahjustus. Köögiriistu tohib kannus kasutada ainult siis, kui blender 
ei tööta. 

1.6  BLENDERIT EI TOHI ILMA KAANETA KÄITADA 

1.7 �KASUTA BLENDERIT VAID BLENDTECI MÜÜDAVATE 
LISATARVIKUTEGA

Heakskiitmata lisatarvikute kasutamine võib põhjustada tulekahju, 
elektrilöögi ja/või kehavigastuse ning tühistab garantii.

1.8 �BLENDERI KANN PEAB SEADME TÖÖTAMISE AJAL 
OLEMA KORRALIKULT KINNITATUD

1.9  KUUMADE VEDELIKE SEGAMISEL OLE ETTEVAATLIK

Profiseeria blenderil võib olla õhutusavaga kaas, mis toimib rõhu 
vabastajana ja laseb aurul välja pääseda. Ole ettevaatlik, et sa ei 
puutuks kokku auruga. Kuumade vedelike blenderdamisel ära 
kasuta koonuskaant 40-255.

1.10 TOITEJUHTMEGA SEOTUD ETTEVAATUSABINÕUD

• 	 ÄRA kunagi kasuta kahjustatud toitejuhtme või pistikuga 
blenderit. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb lasta see ohu 
vältimiseks välja vahetada tootja või hooldusesindaja poolt.  

• 	 ÄRA jäta juhet üle töötasapinna ääre rippuma. 

• 	 ÄRA kasuta seadet pikendusjuhtmega.  

• 	 Ühenda blenderi mootor ALATI vooluvõrgust lahti, kui blenderit 

OLULISED OHUTUSJUHISED
1. JAOTIS
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ei ole plaanis mõnda aega kasutada, ning enne blenderi asukoha 
muutmist või puhastamist. IGA ELEKTRISEADE PEAB OLEMA 
KAITSTUD ERALDI KAITSELÜLITI VÕI KAITSMEGA; TEHNILISED 
ANDMED ON TOODUD SEADME ANDMESILDIL.

1.11  ÄRA PÜÜA ELEKTRISEADET ISE PARANDADA

Ära eemalda kunagi blenderi mootorikorpust. Blenderi mootoril 
ei ole kasutaja jaoks seadistatavaid või hooldatavaid osi. Kõiki 
hooldustöid peab teostama vastav volitatud hooldustehnik. Korpuse 
eemaldamine või blenderi iseseisev hooldamine tühistab garantii.  

1.12 � LÜLITA BLENDER VÄLJA, KUI SELLE KASUTAMISE 
LÕPETAD

1.13 �PÄRAST KASUTAMIST HOIDU BLENDERI 
AJAMIPESA VÕI KANNUVÕLLI PUUDUTAMISEST!

Blenderi ajamipesa ja kannuvõll võivad olla pärast segamistsükli 
kasutamist väga kuumad.

1.14   OHUTUS

See seade ei ole mõeldud kasutamiseks isikutele (sealhulgas 
lastele), kelle füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed on piiratud 
või kellel puuduvad vajalikud teadmised ja kogemused, kui nende 
ohutuse eest vastutav isik neid ei valva või pole õpetanud neid 
seadet kasutama. Lapsi tuleb jälgida, et nad ei mängiks seadmega. 
See seade on mõeldud kasutamiseks ettevõtetes, näiteks 
restoranide, sööklate või haiglate köökides, pagaritöökodades ja 
lihakarnides, aga mitte toiduainete pidevaks masstootmiseks.

1.15 	ÄRA TÄIDA BLENDERI KASUTAMISEL KANNU ÜLE 
MÄRGITUD MAHU

2.1 BLENDERI LAHTIPAKKIMINE

Pakendis peaks olema kõik järgnev:  
•	 Profiseeria blenderi mootorialus.   
• 	 Üks või mitu kaanega blenderikannu, kui need on komplektis.  
•	 Üks või mitu nuia, kui need on komplektis.   
• 	 Komplektis võib olla ka täiendavaid trükiseid.  

1. 	Võta blenderi mootorialus, kann(ud), kaas (kaaned) ja nui(ad) 
pakendist välja, kui need on komplektis. 

2. 	Rulli toitejuhe lahti.  

3. 	Kontrolli, ega mootorialuse all ja taga olevad ventilatsiooniavad 
ole pakkematerjaliga ummistunud. 

4. 	Kontrolli kõiki osi transpordikahjustuste suhtes. 

5. 	Kahjustuste korral võta ühendust Blendtec®-i hooldusesindajaga.  

2.2	 SEERIANUMBRI JA OSTUKUUPÄEVA ÜLESMÄRKIMINE

Pane blenderi mootori seerianumber ja ostukuupäev järgnevatele 
väljadele kirja. Neid küsitakse, kui Blendtec®-iga hoolduse või 
küsimuste asjus ühendust võtad.  

Mootori seerianumber (kirjas mootorialuse all): 

Ostukuupäev:

Ostukoht: 
 

2. JAOTIS

PAKENDIST EEMALDAMINE – 
HOIA PAKEND JA JUHENDID 
ALLES, SEST NEID VÕIB 
VAJA MINNA
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BLENDERI PÕHITEAVE
3. JAOTIS

Värvilised 
LED-tuled

Karastatud terasest 
ajamipesa

Kasutaja-
liides

Toitejuhe

Kaas

 Kannu kork

Pöördlaba

Toitelüliti

Mootorialuse 
kate

3.1 BLENDERI MOOTORIALUS 
• 	 Toitelüliti: selle blenderi tagaküljel õhutussüvendis paikneva 

lülitiga saab blenderi sisse või välja lülitada, kui toitejuhe on 
ühendatud. 

• 	 Kasutajaliides: lihtne ja mugav kasutajaliides koosneb 
kolmeasendilisest lülitist ja 180° kiiruse pöördnupust. Lülitiga 
saab vahetada kolme režiimi vahel: BLENDERDUS (üles), 
OOTEREŽIIM (keskel) ja PULSEERIMINE (alla). Pöördnupuga 
saab kiirust täpselt ja kiirelt reguleerida. Kiiruse vahemik:  
1550 – 25 000 p/min.

• 	 Värvilised LED-tuled: Märgutuled näitavad, kas blender on 
sisse lülitatud ja mis olekus blender on. Diagnostikarežiimis 
saab sellega kuvada tsüklite arvu (sarnaselt auto 
läbisõidumõõdikule), veakoode ja vigade arve. 

•	 Karastatud terasest ajamipesa: see ühendab kannu pöördlaba 
mootoriga. 

• 	 Mootorialuse kate: mootor on kaitstud vastupidava plastiga. 
• 	 Toitejuhe: toitejuhe paikneb mootorialuse katte taga. 
• 	 Kaitselüliti: ülekoormuse või lühise korral lülitab kaitselüliti 

blenderi toite automaatselt välja, et blenderit kaitsta. Kaitselüliti 
saab vajutusega lähtestada.

3.2 BLENDERI KANNU KOMPLEKT  
Blenderi kannu komplektis on blenderi kann, pöördlaba ja kaas. 
Need osad on ühtselt disainitud, et tagada ühtlase kvaliteediga 
blenderdamine ja kasutajate ohutus. 
• 	 Kaas: kaas hoiab blenderdamise ajal vedelikke kannus. 

Mõnel mudelil on õhutusava, mis laseb kuumade toiduainete 
blenderdamisel ülerõhu välja. 

• 	 Kann: kann on vastupidav, BPA-vaba ja hõlpsasti puhastatav. 

• 	 Pöördlaba: unikaalse kujuga roostevabast terasest pöördlaba 
tagab kiire ja ühtlase blenderdamise. NB! Ära täida blenderi 
kasutamisel kannu üle märgitud mahu. 

Kaitse-
lüliti

Kann

Nui
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•	 Nui: seadmega võib olla kaasas nui, mis on mõeldud 
koostisainete täiendavaks suunamiseks pöördlaba teele. 
KASUTADA VÕIB AINULT BLENDERIGA KAASAS OLEVAT NUIA. 
Blenderiga kaasas olev nui on mõeldud kasutamiseks ainult selle 
blenderimudeliga. Ära kasuta teiste blenderite nuiasid.

3.3 ELEKTRITOITE ANDMED 

Profiseeria blender on sertifitseeritud kasutamiseks konkreetse 
toitepingega vastavalt mudelile. Kontrolli kindlasti oma mudeli 
toitepinge andmeid ja kasuta seadet ainult kaitstud vooluahelas.

4. JAOTIS

4.1 PUHASTAMINE PÄRAST KASUTAMIST 

1. 	 Lisa blenderi kannu sooja vett ja 1–2 tilka vedelat 
nõudepesuvahendit. 

2. 	 Kata kann tihedalt kaanega, aseta kann mootorialusele ning 
hoia 7. kiirusel pulseerimisnuppu 5–10 sekundit all. 

3. 	 Loputa kann ja kaas seebiveest puhtaks. 
4. 	 Kui paned kannu hoiule tagurpidi, raputa puhastamise järel 

veejäägid kannust välja. Märkus: WildSide®+ ja FourSide™ 
kannud on ruumi säästmiseks virnastatavad.

4.2 PIKAAJALINE DESINFITSEERIMINE 
1. 	 Desinfitseeri blenderi kann vastavalt kohalikele eeskirjadele, 

täites kannu tootja juhiste kohaselt lahjendatud 
desinfitseerimisvahendiga. Sobib ka nõuetekohaselt 
lahjendatud naatriumhüpokloritilahus. 

2. 	 Jäta lahjendatud desinfitseerimisvahend kannu viieks minutiks. 
3. 	 Vala desinfitseerimisvahend kannust välja. 
4.	 Loputa kannu põhjalikult veega. 
5.	 Kui paned kannu hoiule tagurpidi, raputa puhastamise järel 

veejäägid kannust välja. 

4.3   MOOTORIALUSE PUHASTAMINE 

1. 	 Enne puhastamist veendu, et blender on vooluvõrgust lahti 
ühendatud. 

2. 	 Puhasta mootorialuse plastkorpust, nuppe ja tihendeid puhta 
niiske lapiga. Võid kasutada õrnatoimelist mitteabrasiivset 
universaalset puhastusvahendit. 

3. 	 Ajamipesa võib puhastada vatitiku või hambatikuga. 

4.4	 PUHASTAMISEGA SEOTUD NÕUANDED JA 
ETTEVAATUSABINÕUD 

• 	 Ära kasuta blenderi aluse, kannu ega nuia puhastamiseks 
jäikade harjastega harja ega abrasiivset lappi/küürimispatja, 
kuna need tuhmistavad või kriimustavad pinda. 

• 	 Ära kasuta mootorialuse puhastamiseks veejuga. 
• 	 ÄRA kasta mootorialust vette. See tühistab garantii. 
• 	 Ära jäta blenderi kannu vette kauemaks kui 5 minutit. Vesi võib 

tungida läbi alumiste tihendite ja kannu tööiga lühendada.

HOOLDUS JA 
PUHASTAMINE

GARANTII
5. JAOTIS

5.1 GARANTII KIRJELDUS  

ELi GARANTIITEATIS – PROFESSIONAALSEKS KASUTAMISEKS 
MÕELDUD TOODE
See toode on loodud, turustatud ja mõeldud kasutamiseks eranditult äri- 
ja kutsetegevuses (B2B kasutus). Kui kasutate seda toodet tarbijana (st 
mitteprofessionaalsel eesmärgil), võivad teil olla ELi tarbijakaitseõigusest 
tulenevad seadusjärgsed õigused. Need õigused kehtivad käesolevast 
müügigarantiist sõltumatult ja võivad sellest erineda. Kõigi B2B 
(ettevõtjatevaheliste) kasutuste korral ELi tarbijakaitse-eeskirjad, 
sealhulgas seadusjärgsed garantiid, ei kohaldu.
Blendtec® annab sinu blenderile normaalse kasutamise ja hoolduse 
korral materjali- ja koostekvaliteedi garantii: 3 aasta jooksul mootorile 
ja 1 aasta jooksul kannule. Garantiinõuete täitmiseks nõuab Blendtec 
seadme seerianumbrit, mudelinumbrit ja volitatud edasimüüja antud 
ostukviitungit. Lisaks peab seadme seerianumbri silt olema terve ja 
muutmata; vastasel juhul kaotab garantii kehtivuse.
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Blenderi garantii ei hõlma järgmist: 
• 	 Tavaline hooldus, reguleerimine ja puhastamine vastavalt 

selles kasutusjuhendis kirjeldatule. 
• 	 Remont, mille põhjuseks on blenderi omavoliline hooldus või 

modifitseerimine, toote lahtivõtmine või mittestandardsete 
osade või tarvikute kasutamine ilma Blendteci eelneva kirjaliku 
nõusolekuta. 

• 	 Kahjustused, mille põhjuseks on blenderi vale paigaldus 
või ventilatsioon, elektrivarustus (nt elektrikatkestus, vale 
elektriühendus, pikendusjuhtme kasutamine, alapinge või 
pingelang seadme vooluahelas), veevarustus, vee äravool, 
kokkupuude veega, üleujutus, torm või muu vääramatu jõud. 

• 	 Osad või sõlmed, mida on väärkasutatud, kuritarvitatud või 
hooletusse jäetud või millega on tekkinud õnnetus või mille 
hooldamisel või kasutamisel pole järgitud juhiseid. 

• 	 Kahjustused või probleemid, mis on põhjustatud seadme 
paigaldamisest, ümberpaigutamisest, puhastamisest ja/
või hooldusest, mis ei vasta selles kasutusjuhendis esitatud 
tehnilistele juhistele. 

• 	 Nõuded kehavigastuste, juhuslike või kaudsete kahjude 
või majandusliku kahju (saamata jäänud kasumi või tulu) 
hüvitamiseks, olenemata nende tekkepõhjusest. 

5.1.1 VEEKAHJUSTUSED JA VÄÄRKASUTAMINE

Ülimalt oluline on vältida vedelike sattumist mootorialusesse. 
Mootorialus on konstrueeritud nii, et vedelikud ei tohiks sellesse 
pääseda. Tugeva lekke või puhastusjuhiste rikkumise korral 
võivad vedelikud ikkagi mootorialusesse imbuda. Mootorile või 
töötasapinnale pritsinud vedelik tuleb kindlasti kohe ära kuivatada. 
Vastasel juhul võivad vedelikud sattuda mootorisse, mis põhjustab 
rikke. Sellist rikke põhjust loetakse väärkasutamiseks ja see ei kuulu 
garantii alla. 

5.1.2 OSTUKOHA RIIK

Garantii kehtib Eestis, Lätis ja Leedus, tingimusel et seade 
on ostetud volitatud müügiesindajalt ühest neist riikidest. 
Garantiinõude esitamiseks palume võtta ühendust Rickman Trade 
OÜ-ga (kontaktandmed on toodud käesoleva dokumendi lõpus) 
või seadme müünud volitatud edasimüüjaga. Rickman Trade OÜ 
volitatud edasimüüjate ajakohastatud nimekiri on kättesaadav 
Rickman Trade OÜ kodulehel blendtec.ee. 

5.1.3 REMONDIPROTSEDUUR

Kui Blendteci blenderi kasutamisel tekib probleem, mida ei 
õnnestu lahendada jaotise TÕRKEOTSING juhiste järgi, võta kohe 
ühendust Blendteci volitatud hooldusesindajaga, et probleem 
diagnoosida. Sinult küsitakse blenderi seerianumbrit ja palutakse 
probleemi kirjeldada. Ära püüa seadet ise remontida. Paljud 
probleemid saab lihtsalt ja kiiresti lahendada telefoni teel. Kui 
probleemi ei ole võimalik telefoni teel lahendada, võib seade 
vajada väljavahetamist. Kehtiva garantiiga blenderi remondib või 
vahetab Blendtec välja lisatasuta. See ei kohaldu kosmeetilistele 
kahjustustele ega väärkasutamisele. Kui seadme garantii on 
lõppenud ja soovid lasta seda remontida, võta juhiste saamiseks 
ühendust Blendteci volitatud hooldusesindajaga. Vastutad 
võimalike transpordi-, varuosade- ja tööjõukulude eest.  
KÄESOLEV GARANTII ASENDAB KÕIK MUUD OTSESED VÕI KAUDSED 
GARANTIID, SEALHULGAS GARANTIID KAUBASTATAVUSE VÕI 
KONKREETSEKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA. 
See ei piira tarbija seadusjärgseid õigusi, millele on viidatud 
eespool esitatud ELi garantiiteatises. Blendtec® ei vastuta mingil 
juhul mis tahes erandlike, kaudsete, juhuslike või kaasuvate 
kahjude eest. Käesolev vastutuse piirang ei kohaldu kahjule, mis 
on tekitatud tahtlikult või raske hooletuse tõttu, ega kohaldatavast 
õigusest tulenevale kohustuslikule tootjavastutusele surma 
põhjustamise või kehavigastuse eest. Garantiiaja lõppedes lõpeb 
Blendteci vastutus käesoleva garantii alusel. Eespool nimetatud 
garantii on Blendteci ainus vastutus ja kliendi või kasutaja ainus 
õiguskaitsevahend.

Garantiiandja kontaktandmed
1. Ettevõtte nimi: Rickman Trade OÜ
2. Aadress: A. H. Tammsaare tee 47, Tallinn, 11316
3. Registrikood: 11258931
4. Telefon: +372 6518869
5. E-post: service@rickman.ee
6. Koduleht: https://rickman.eu/et/
7. Tööaeg / klienditeeninduse kättesaadavus:  

esmaspäevast reedeni kell 8:30-17:00 
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1. 	 Aseta blender tugevale horisontaaltasapinnale. Veendu, et 
BLENDERDUSE/PULSEERIMISE lüliti oleks neutraalasendis 
(vertikaalselt keskel). Ühenda toitejuhe pistikupessa. Blenderi 
tagakülje taha peab jääma õhuvahetuseks vähemalt 7,5 cm vaba 
ruumi. 

2. 	 Toitelüliti on blenderi tagaküljel õhutussüvendis. Lülita lüliti 
asendist VÄLJAS ( O ) asendisse SEES ( I ). Blenderi esiküljel olev 
LED-tuli süttib.

3. 	 Pane koostisained kannu ja kata kann kaanega. Veendu, et kaas 
fikseeruks õigesti. Kata kannu kaanes olev ava kaanekorgi või 
nuiaga, et koostisained kannust välja ei pritsiks. Ära täida kannu 
üle.

4. 	 Aseta kann blenderile nii, et kann jääks blenderi mootorialusega 
tasa. 
KANNU EI TOHI BLENDERILE ASETADA AJAL, KUI MOOTOR 
TÖÖTAB. See kahjustab kannu ja mootorit.

5.	 Käitamine: kasutajaliides koosneb lihtsast ja mugavast 
kolmeasendilisest režiimilülitist ja 180° pöördnupust mootori 
kiiruse valimiseks. 

	

	 BLENDERDAMISE režiim. Lüliti on ülemises asendis.
• 	 Lüliti ülemisse asendisse liigutamisel alustab blender 

blenderdamist pöördnupuga valitud kiirusel (1–10). 
Lüliti jääb ülemisse asendisse, kuni kasutaja selle tagasi 
neutraalasendisse liigutab. BLENDERDUSE režiimis muutub 
kiirus, kui kasutaja pöördnuppu pöörab. BLENDERDUSE 
režiimis saavutab mootor ettenähtud kiiruse veidi 
aeglasemalt, et mootorit säästa ja et koostisained 
suurematel kiirustel kaant pealt ei suruks. BLENDERDUSE 
režiimi kiiruse vahemik: 1500 – 17 500 p/min.

 	

	 OOTEREŽIIM. Lüliti on neutraalasendis.
• 	 Kui lüliti on neutraalasendis ehk vertikaalselt keskel, siis 

mootor ei tööta. 
	
	 PULSEERIMISE režiim. Lülitit hoitakse all.
• 	 Lüliti alumisse asendisse vajutamisel alustab blender 

blenderdamist pöördnupuga valitud kiirusel (1–10). See 
võimaldab vastavalt vajadusele pulseerida. Vabastamisel 
liigub lüliti tagasi neutraalasendisse. PULSEERIMISE režiimis 
suureneb mootori kiirus ettenähtud tasemele kiiremini, et 
kasutaja saaks vahetumat tagasisidet. PULSEERIMISE režiimi 
kiiruse vahemik: 3130 – 25 000 p/min.

6. 	Kui lõpetad, liiguta BLENDERDUSE/PULSEERIMISE lüliti 
OOTEREŽIIMI asendisse (neutraalasendisse). Enne kannu 
eemaldamist blenderi mootorialuselt OOTA, KUNI MOOTOR 
TÄIELIKULT SEISKUB. Kui eemaldad kannu ajal, kui mootor veel 
pöörleb, võivad kann ja mootor viga saada.

	 ÄRA PUUDUTA VAHETULT PÄRAST BLENDERI KASUTAMIST 
MOOTORI PESA EGA KANNU VÕLLI. Mõlemad võivad 
käitamisel kuumeneda.

7. 	Võta kannult kaas ära ja vala segu välja. 

EES
TI

EES
TI

KIIRJUHEND – KASUTAMINE
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Tegemist on väga töökindla blenderiga, aga rikete tekkimine ei ole 
ikkagi täielikult välistatud. Järgmised juhised aitavad sul hinnata, 
kas probleem on kergesti kõrvaldatav või vajab remonti. 

Mootor ei tööta – indikaatortuli ei põle.
•	 Veendu, et blenderi toitejuhe on ühendatud ja toitelüliti 

on sisse lülitatud ( I ). Toitelüliti on blenderi tagaküljel 
õhutussüvendis. 

•	 Kontrolli blenderi mootorialuse all olevat kaitselülitit. 
Kaitselüliti saab vajutusega lähtestada.

•	 Kontrolli elektrikilbis blenderi pistikupesa vooluahela kaitset 
või automaatkaitset. Kui kaitse on rakendunud, vaheta see 
välja või lülita automaatkaitse uuesti sisse.

•	 Kui indikaatortuli ikka ei sütti, võta ühendust 
Blendtec®'i klienditoega. Võimalik, et tegu on sisemise 
elektroonikarikkega. 

Mootor ei tööta – indikaatortuli põleb ühtlaselt 
PUNASELT (ei vilgu).
•	 Mootor hakkas üle kuumenema ja termokaitse aktiveerus. 

LED jääb PUNASEKS ja mootor ei käivitu, kuni mootori 
sisetemperatuur langeb alla 75 °C. Ühenda blender 
elektrivõrgust lahti ja oota 10 minutit, et mootor saaks jahtuda.

•	 Mootori jahtumist oodates kontrolli blenderi mootorialust ning 
veendu, et õhuavad ei ole blokeeritud. Blenderi mootorialuse 
taha peab jääma vähemalt 7,5 cm vaba ruumi, et õhk saaks 
vabalt liikuda. Õhk siseneb blenderisse mootorialuse all 
olevatest ringikujulistest avadest ja väljub blenderi tagaküljel 
olevatest ringikujulistest avadest. 

•	 Kui oled 10 minutit oodanud, ühenda blender uuesti ja 
käita mootorit mõni sekund ilma kannuta kiirusel 5. Pane 
käsi ettevaatlikult töötava mootoriga blenderi taha õhu 
väljalaskeavade juurde. Blenderist peaks tulema tuntav 
õhuvool. Ole ettevaatlik, et miski ei puutuks vastu pöörlevat 
mootorivõlli, näiteks käed, ehted või riided. See on ainus 
olukord, milles mootorialust võib käitada ilma kannuta. 

Kui blenderi taga puudub tuntav õhuvool, on tõenäoliselt 
probleem seotud mootori ventilaatoriga. Võta ühendust 
Blendtec®'i klienditoega ja ära kasuta blenderit enne, kui pädev 
hooldustehnik selle remondib. 

•	 Kui indikaatortuli jääb PUNASEKS ega vilgu ka pärast 
30-minutilist jahtumist, võta ühendust Blendteci klienditoega. 

Mootor ei tööta – indikaatortuli vilgub 
mitmevärviliselt. 
•	 Blender on diagnostikarežiimis. See juhtub, kui 

BLENDERDAMISE/PULSEERIMISE lülitit liigutada esimese  
3 sekundi jooksul pärast blenderi sisselülitamist. 
Vilkumismustrid ja värvid näitavad tsüklite arvu ja veakoode. 
Blendteci tehnikud ja klienditeeninduse esindajad kasutavad 
seda teavet probleemide diagnoosimiseks ja garantii kehtivuse 
kontrollimiseks.

•	 Sea BLENDERDAMISE/PULSEERIMISE lüliti OOTEREŽIIMI 
asendisse (neutraalasendisse), lülita toitelüliti VÄLJA ( O ), oota 
5 sekundit ja seejärel lülita toitelüliti uuesti SISSE ( I ). Oota 
vähemalt 3 sekundit, enne kui BLENDERDAMISE/PULSEERIMISE 
lülitit liigutad. 

•	 Kui indikaatortuli vilgub ikka mitmevärviliselt, võta ühendust 
Blendteci klienditoega. 

Mootor ei tööta – indikaatortuli vilgub PUNASELT.
•	 Blender on tuvastanud vea. Lülita blender toitelülitiga  

VÄLJA ( 0 ) ja ühenda toitejuhe pistikupesast lahti. Oota  
5 sekundit ning seejärel ühenda blender uuesti ja lülita 
toitelüliti SISSE ( I ). 

•	 Kui indikaatortuli vilgub ikka PUNASELT, võta ühendust 
Blendteci klienditoega.

TÕRKEOTSING
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VAJADZĪGA PALĪDZĪBA? 
SAZINIETIES AR MUMS.
Apmeklējiet www.blendtec.lv. Ja atrodaties ārpus Latvijas, palīdzības saņemšanai,  

lūdzu, sazinieties ar mūsu starptautiskajiem partneriem:  
www.blendtec.com/international-dealers
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SVARĪGA INFORMĀCIJA
Pirms profesionālās sērijas blendera lietošanas rūpīgi izlasiet visus 
norādījumus. Šo norādījumu ievērošana palīdzēs izvairīties no 
traumām un ierīces bojājumiem, lai jums būtu vislabākā iespējamā 
pieredze ar jūsu Blendtec® profesionālās sērijas blenderi. 
 
1.1 DROŠĪBAS SERTIFIKĀCIJA

Profesionālās sērijas blenderi ir sertificēti atbilstoši 
nepieciešamajiem drošības standartiem un pārbaudīti attiecībā uz 
elektrisko un mehānisko drošību. Drošības standarti ir izstrādāti 
daudzu gadu garumā, lai samazinātu traumu, ugunsgrēka un 
bojājumu risku. Sertifikācijas procesa daļa ietver ceturkšņa auditus.

1.2 IZVAIRIETIES NO SASKARES AR KUSTĪGĀM DAĻĀM

• 	 Pirkstus, rokas, matus un apģērbu VIENMĒR turiet atstatus no 
visām kustīgajām daļām.

•	 Darbības laikā visus piederumus VIENMĒR turiet atstatus no 
transmisijas savienojuma un blendera krūzes rotējošajiem 
asmeņiem, jo piederumi var sabojāt asmeņus vai blendera krūzi.

•	 NEKAD nelieciet blendera krūzē rokas un nepievienojiet 
produktus ar rokām, kad blendera krūze atrodas uz motora 
pamatnes.

•	 NEKAD nepieskarieties asmenim ar pirkstiem neatkarīgi no tā, 
vai tas atrodas vai neatrodas uz motora pamatnes.

•	 Darbības laikā NEŠŪPOJIET un NENOŅEMIET blendera krūzi.
•	 Šie piesardzības pasākumi palīdzēs novērst savainošanos un/vai 

blendera bojājumus.

1.3 NEKAD NEDARBINIET BLENDERI, JA TAS ŠĶIET 
BOJĀTS

Ja blenderis nedarbojas pareizi, vispirms sazinieties ar servisa 
centru. Ja tas ir nomests vai jebkādā veidā bojāts, atgrieziet 
blenderi Blendtec servisa centram, lai veiktu pārbaudi, labojumus, 
ar elektrību vai mehāniku saistītus pielāgojumus, vai iespējamu 
nomaiņu.

1.4 NEKAD NEDARBINIET BLENDERI ŠĶIDRUMĀ

Lai izvairītos no elektriskās strāvas trieciena riska, nelieciet motora 
bloku ūdenī vai citā šķidrumā. Nelietojiet blenderi ārā, kur tas var 
kļūt mitrs.

1.5 NEKAD BLENDERA KRŪZĒ NELIECIET 
PRIEKŠMETUS, KAS NAV PĀRTIKAS PRODUKTI

Blendera krūzē ievietoti virtuves piederumi, akmeņi un stikli ir 
bīstami. Šādu svešķermeņu izraisīts kaitējums anulē garantiju. 
Blendēšanas laikā turiet rokas un piederumus tālāk no krūzes, lai 
samazinātu nopietnu traumu vai blendera bojājumu risku. Virtuves 
piederumus drīkst lietot tikai tad, kad blenderis nedarbojas.

1.6	 NEKAD NEDARBINIET BLENDERI, JA KRŪZEI NAV 
UZLIKTS VĀKS 

1.7 �NEKAD NEDARBINIET BLENDERI AR AKSESUĀRIEM, 
KO NAV PĀRDEVIS BLENDTEC

Jebkādu neatļautu aksesuāru lietošana var izraisīt ugunsgrēku, 
elektriskās strāvas triecienu un/vai traumu, kā arī anulēs garantiju.

1.8 �IERĪCES DARBINĀŠANAS LAIKĀ BLENDERA KRŪZEI 
IR JĀBŪT PAREIZI UZLIKTAI VIETĀ

1.9 RĪKOJIETIES PIESARDZĪGI, BLENDĒJOT KARSTUS 
ŠĶIDRUMUS

Jūsu profesionālās sērijas blenderim iespējams ir vāks ar ventilācijas 
atveri, kas darbojas kā spiediena samazinātājs, ļaujot tvaikam izplūst. 
Uzmanieties, lai nenonāktu saskarē ar tvaiku. Blendējot karstus 
šķidrumus, neizmantojiet vāku 40-255, konusveida vāku.

1.10 PIESARDZĪBAS PASĀKUMI ATTIECĪBĀ UZ 
ELEKTRĪBAS VADU

•	 NEKAD nedarbiniet ierīci ar bojātu elektrības vadu vai 
kontaktspraudni. Ja elektrības vads ir bojāts, lai izvairītos no 
briesmām, to drīkst nomainīt ražotājs vai pilnvarots Blendtec 
servisa centrs.

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
1. NODAĻA
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•	 NEĻAUJIET elektrības vadam nokarāties pār darbvirsmas malu.

•	 NEKAD ierīces izmantošanai nelietojiet pagarinātāju.

•	 Atvienojiet blendera motoru no strāvas, kad to nelietojat, kā 
arī pirms blendera pārvietošanas vai tīrīšanas. KATRAI JAUDAS 
IERĪCEI JĀBŪT AIZSARGĀTAI AR ATVĒRTO DROŠINĀTĀJU VAI 
DROŠINĀTĀJU ATSEVIŠĶĀ LĪNIJĀ. SPECIFIKĀCIJAS SKATIET 
MODEĻA INFORMĀCIJĀ.

1.11 NEKAD NEMĒĢINIET REMONTĒT IERĪCI PAŠA 
SPĒKIEM

Nekad nenoņemiet blendera motora pārsegu. Blendera motoram 
nav pašregulējamu vai apkopjamu daļu. Visa regulēšana ir jāveic 
kvalificētam servisa centram. Pārsega noņemšana vai mēģinājums 
remontēt blenderi anulēs garantiju.

1.12 � KAD BLENDERI NELIETOJAT, IZSLĒDZIET TO

1.13 �PĒC LIETOŠANAS IZVAIRIETIES PIESKARTIES 
BLENDERA TRANSMISIJAS SAVIENOJUMAM VAI 
KRŪZES VĀRPSTAI!

Pēc blendēšanas cikliem blendera piedziņas ligzda un krūzes vārpsta var 
kļūt ļoti karsta.

1.14 DROŠĪBA

Cilvēki (tostarp bērni) bez pieredzes un zināšanām šo ierīci drīkst 
lietot vienīgi tad, ja šādas personas uzrauga vai tās ir saņēmušas 
norādījumus par ierīces lietošanu no personas, kas ir atbildīga 
par viņu drošību. Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka viņi 
nerotaļājas ar ierīci. Šī ierīce ir paredzēta lietošanai komerciāliem 
nolūkiem, piemēram, restorānu, ēdnīcu, slimnīcu virtuvēs un 
komerciālos uzņēmumos, piemēram, maiznīcās un gaļas pārstrādes 
uzņēmumos, bet ne nepārtrauktai pārtikas masveida ražošanai.

1.15	 NEKAD NEDARBINIET BLENDERI AR LIELĀKU 
DAUDZUMU NEKĀ NORĀDĪTS UZ KRŪZES 
IETILPĪBAS ATZĪMES

2.1 BLENDERA IZŅEMŠANA NO IEPAKOJUMA
Jums bija jāsaņem šādas vienības:
•	 Profesionālās sērijas blendera motora pamatne.
•	 Viena vai vairākas blendera krūzes ar vākiem, ja ir komplektā.
•	 Viena vai vairākas stampiņas, ja ir komplektā.
•	 Atkarībā no iepakojuma konfigurācijas var būt iekļauta papildu 

literatūra.
1.	 Izņemiet no iepakojuma blendera motora pamatni, blendera 

krūzi(-es), vāku(-us) un, ja iekļauts(-as), stampiņu(-as).
2.	 Atritiniet strāvas vadu.
3.	 Pārbaudiet, vai iepakojuma materiāli nav aizklājuši blendera 

motora bloka ventilācijas atveres tā apakšā vai aizmugurē.
4.	 Pārbaudiet visas detaļas, lai pārliecinātos, ka transportēšanas 

laikā nav radušies bojājumi.
5.	 Ja ir radušies jebkāda veida bojājumi, nekavējoties sazinieties ar 

savu Blendtec®  servisa centru.

2.2 SĒRIJAS NUMURA UN PIRKUMA DATUMA 
PIERAKSTĪŠANA

Zemāk esošajā vietā ierakstiet blendera motora sērijas numuru 
un iegādes datumu. Jums šī informācija būs vajadzīga, kad 
sazināsieties ar Blendtec®  servisa vai jautājumu gadījumā.

Motora sērijas Nr. (atrodams motora bloka apakšā):

Iegādes datums:

Iegādāts no:

IZPAKOŠANA – SAGLABĀJIET 
VISUS IEPAKOJUMA 
MATERIĀLUS UN INSTRUKCIJAS 
IZMANTOŠANAI NĀKOTNĒ

2. NODAĻA

LATV
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BLENDERA APRAKSTS
3. NODAĻA

3.1 BLENDERA MOTORA PAMATNE

•	 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis. Kad blenderis ir pievienots 
strāvai, tā aizmugurē, ventilācijas iedobē atrodas slēdzis ar kuru 
blenderi var ieslēgt un izslēgt.

•	 Lietotāja saskarne. Šai vienkāršajai un viegli lietojamajai 
lietotāja saskarnei ir 3 pozīciju slēdzis un 180° grozāms slēdzis 
ātruma kontrolei. Slēdzim ir 3 režīmi: BLEND (BLENDĒŠANA) 
(pozīcijā uz augšu), STANDBY (DĪKSTĀVE) (neitrāla pozīcija), 
un PULSE (PULSĀCIJA ) (pozīcijā uz leju). Grozāmais slēdzis 
nodrošina precīzu un tūlītēju ātruma kontroli. Apgriezienu skaits 
minūtē: 1550–25 000.

•	 Vairāku krāsu LED indikators. Šis gaismas indikators signalizē 
par to, vai blenderis ir ieslēgts un sniedz lietotājam informāciju 
par blendera statusu. Esot diagnostikas režīmā, to arī izmanto, 
lai parādītu ciklu skaitu (līdzīgi kā odometrs automašīnā), 
kļūmju statusus, un to skaitu.

•	 Rūdīta metāla transmisijas savienojums. Tā ir vieta, kurā 
savienojas krūze ar motoru, lai grieztu asmeni.

•	 Motora bloka pārsegs. Barošanas bloks ir ievietots izturīgā 
plastmasas materiālā.

•	 Barošanas vads. Barošanas vads atrodas motora bloka pārsega 
aizmugurē.

•	 Jaudas slēdzis. Jaudas slēdzis aizsargā blenderi, automātiski 
izslēdzot strāvas padevi, lai novērstu elektrisko pārslodzi vai 
īssavienojumus. Nospiediet, lai atiestatītu jaudas slēdzi.

3.2  BLENDERA KRŪZES SADAĻA

Blendera krūzes sadaļā ietilpst blendera krūze, asmeņu bloks un 
vāks. Šīs sastāvdaļas ir integrētas, lai palīdzētu radīt vienmērīgi 
sablendētas receptes un nodrošinātu lielāku lietotāja drošību.
• 	 Vāks. Vāks blendēšanas laikā novērš krūzē esošo šķidrumu 

izplūdi. Dažiem modeļiem ir ventilācijas atvere spiediena 
samazināšanai, blendējot karstus ēdienus.

•	 Krūze. Blendera krūze ir izturīga, nesatur BPA, un to ir viegli tīrīt.

Vairāku krāsu  
LED indikators

Rūdīta metāla 
transmisijas 
savienojums

Lietotāja 
saskarne

Barošanas vads

Vāks

Krūzes vāciņš

Asmeņu bloks

Ieslēgšanas/
izslēgšanas slēdzis

Motora bloka 
pārsegs

Jaudas slēdzis

Krūze

Stampiņa
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•	 Asmeņu bloks. Unikāli izstrādātais nerūsējošā tērauda asmens 
nodrošina ātru un vienmērīgu blendēšanu. PIEZĪME. Nekad 
nedarbiniet blenderi ar lielāku daudzumu izejvielu nekā norādīts 
uz krūzes ietilpības atzīmes.

•	 Stampiņa. Ja jūsu ierīce ir aprīkota ar stampiņu, tā ir paredzēta 
kā papildu piederums sastāvdaļu bīdīšanai rotējošo asmeņu 
virzienā. IZMANTOJIET TIKAI JŪSU BLENDERA KOMPLEKTĀ 
ESOŠO STAMPIŅU. Blendera komplektācijā iekļautā stampiņa ir 
paredzēta lietošanai tikai ar to modelim ar kuru tā tika saņemta. 
Neizmantojiet citu blenderu stampiņas.

3.3  ELEKTROPADEVES SPECIFIKĀCIJAS 

Blendtec profesionālās sērijas blenderi ir sertificēti darbam ar 
noteiktu tīkla spriegumu atkarībā no modeļa. Darbinot ierīci, 
noteikti pārbaudiet modeļa elektropadeves specifikāciju un 
izmantojiet aizsargātu elektrolīniju.

	

4.1 TĪRĪŠANA PĒC LIETOŠANAS 

1.	 Ielejiet blendera krūzē karstu ūdeni un 1–2 pilienus šķidra 
trauku mazgāšanas līdzekļa.

2.	 Cieši uzlieciet krūzei vāku, novietojiet krūzi uz motora pamatnes 
un 7. ātrumā 5–10 sekundes darbiniet pulsācijas režīmā.

3.	 Noskalojiet ziepes no krūzes un vāka ar ūdeni.
4.	 Ja krūzi uzglabā apgrieztā veidā, pēc tīrīšanas izkratiet no tās 

palikušo ūdeni. Piezīme. WildSide® + un FourSide™ krūzes var 
ievietot vienu otrā, lai ietaupītu vietu.

4.2 ILGTERMIŅA DEZINFEKCIJA
1.	 Dezinficējiet blendera krūzi saskaņā ar vietējiem normatīviem, 

to piepildot ar dezinfekcijas šķīdumu, kas atšķaidīts pēc ražotāja 
norādījumiem. Var izmantot pareizi atšķaidītu balināšanas līdzekli.

2.	 Uz 5 minūtēm atstājiet atšķaidīto dezinfekcijas līdzekli krūzē.
3.	 Iztukšojiet krūzi.
4.	 Rūpīgi izskalojiet krūzi ar tīru ūdeni.
5.	 Ja krūzi uzglabā apgrieztā veidā, pēc tīrīšanas izkratiet no tās 

palikušo ūdeni.

APKOPE UN TĪRĪŠANA
4. NODAĻA

4.3   MOTORA PAMATNES TĪRĪŠANA 

1.	 Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka blenderis ir atvienots no strāvas.
2.	 Noslaukiet motora pamatnes plastmasas korpusu, vadības 

ierīces un blīves ar tīru, mitru drānu. Var izmantot vieglu, 
neabrazīvu universālo tīrīšanas līdzekli.

3.	 Transmisijas savienojumu var iztīrīt ar vates kociņu vai zobu 
bakstāmo.

4.4   TĪRĪŠANAS PADOMI UN PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
•	 Blendera pamatnes, krūzes, vāka vai stampiņas tīrīšanai 

neizmantojiet cietas birstes vai abrazīvus audumus/sūkļus, jo 
tie var sabojāt vai saskrāpēt virsmu.

•	 Motora pamatnes tīrīšanai nedrīkst izmantot ūdens strūklu vai 
jebkāda veida ūdens spiediena ierīces.

•	 NEKAD neiemērciet motora pamatni ūdenī. Tas anulēs garantiju.
•	 Blendera krūzi nedrīkst atstāt ūdenī ilgāk par 5 minūtēm. 

Ūdens var iekļūt starp apakšējiem blīvējumiem un saīsināt 
krūzes kalpošanas laiku.

5.1  GARANTIJAS APRAKSTS  

ES GARANTIJAS PAZIŅOJUMS – PROFESIONĀLAI LIETOŠANAI 
PAREDZĒTS PRODUKTS
Šis produkts ir izstrādāts, tiek pārdots un paredzēts lietošanai vienīgi 
saimnieciskajā un profesionālajā darbībā (B2B lietošana). Ja jūs šo 
produktu izmantojat kā patērētājs (proti, neprofesionālos nolūkos), 
jums piemīt tiesības, kas izriet no ES patērētāju tiesību aizsardzības 
tiesību aktiem. Šīs tiesības ir piemērojamas neatkarīgi no šīs 
komercgarantijas un var no tās atšķirties. Visos B2B (uzņēmumu 
savstarpējos) lietošanas gadījumos ES patērētāju tiesību aizsardzības 
noteikumi, tostarp likumīgās garantijas, netiek piemēroti.
Blendtec® jūsu blenderim sniedz 3 gadu garantiju pret materiālu un 
izgatavošanas defektiem normālas lietošanas, apkopes un servisa 
apstākļos, kā arī 1 gada garantiju darbam, kas nepieciešams, lai 
remontētu vai nomainītu detaļas, kuras pēc Blendtec ieskatiem ir 
bojātas.  Lai garantija būtu spēkā, garantijas prasības iesniegšanas 
brīdī Blendtec pieprasīs sērijas numuru, modeļa numuru un 
pirkuma apliecinājumu no pilnvarota izplatītāja. Iekārtas sērijas 
numura uzlīmei jābūt neskartai un nemainītai, pretējā gadījumā 
garantija zaudē spēku.  

GARANTIJA
5. NODAĻA
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Zemāk uzskaitītie gadījumi nav iekļauti blendera garantijas segumā.
•	 Regulāra apkope, pielāgojumi un tīrīšana, kā aprakstīts šajā 

rokasgrāmatā.
•	 Remonts, kas nepieciešams neautorizēta servisa vai blendera 

modifikāciju rezultātā, kā arī iejaukšanās ierīces darbībā vai 
nestandarta detaļu vai piederumu izmantošana bez iepriekšējas 
rakstiskas Blendtec atļaujas.

•	 Bojājumi, kas radušies nepareizas blendera uzstādīšanas vai 
ventilācijas dēļ, elektroapgādes traucējumu dēļ (piemēram, 
elektroenerģijas zudumi, neatbilstoši elektriskie pieslēgumi, 
zems spriegums vai sprieguma svārstības), ūdens padeves vai 
kanalizācijas problēmu dēļ, saskares ar ūdeni, kā arī plūdu, vētru 
vai citu nepārvaramas varas apstākļu rezultātā.

•	 Detaļas vai mezgli, kas pakļauti nepareizai lietošanai, ļaunprātīgai 
rīcībai, nolaidībai, nelaimes gadījumiem vai saskaņā ar šo 
rokasgrāmatu neatbilstošai apkopei vai ekspluatācijai.

•	 Bojājumi vai problēmas, kas radušās tādas uzstādīšanas, iekārtas 
pārvietošanas, tīrīšanas un/vai apkopes procedūru rezultātā, kas 
neatbilst šajā rokasgrāmatā sniegtajām tehniskajām instrukcijām.

•	 Pretenzijas par personīgiem savainojumiem, netiešiem vai no 
tā izrietošiem zaudējumiem, kā arī ekonomiskiem zaudējumiem 
(piemēram, peļņas vai ieņēmumu zudumu) neatkarīgi no to 
rašanās iemesla.

5.1.1	 BOJĀJUMI NO ŪDENS UN PRODUKTU 
NEPAREIZAS LIETOŠANAS

Ir ļoti svarīgi nepieļaut šķidrumu nokļūšanu produkta motora 
blokā. Motora bloks ir veidots tā, lai šķidrumi no tā tiktu aizvadīti 
prom. Tomēr intensīvas lietošanas laikā vai nepareizi veiktas 
tīrīšanas dēļ šķidrumi var iekļūt motora korpusā. Ir svarīgi 
nekavējoties notīrīt visas noplūdes uz motora un ap darba virsmu. 
Pretējā gadījumā šķidrums var tikt iesūkts motorā, izraisot 
priekšlaicīgu bojājumu. Šāds bojājuma cēlonis tiek uzskatīts par 
neatbilstošu lietošanu, un uz to garantija neattiecas.

5.1.2  IEGĀDES VALSTS
Garantija ir spēkā Igaunijā, Latvijā un Lietuvā ar nosacījumu, 
ka ierīce ir iegādāta no pilnvarota tirdzniecības pārstāvja kādā 
no šīm valstīm. Lai iesniegtu garantijas pieprasījumu, lūdzam 
sazināties ar Rickman Trade Latvijas filiāle (kontaktinformācija 
norādīta šī dokumenta beigās) vai pilnvaroto tālākpārdevēju, no 
kura ierīce tika iegādāta. Rickman Trade Latvijas filiāles pilnvaroto 
tālākpārdevēju atjauninātais saraksts ir pieejams Rickman Trade 
Latvijas filiāles mājaslapā www.blendtec.lv.

 5.1.3   APKOPES SERVISA NORISE

Ja, lietojot Blendtec blenderi, rodas grūtības un radušos problēmu 
neizdodas novērst, veicot darbības, kas norādītas sadaļā 
PROBLĒMU NOVĒRŠANA, nekavējoties sazinieties ar kvalificētu 
Blendtec servisa pārstāvi, lai diagnosticētu problēmu. Lūdzu, 
sagatavojiet blendera sērijas numuru un esiet gatavs aprakstīt 
problēmu. Nemēģiniet salabot produktu saviem spēkiem. 
Daudzas problēmas var atrisināt ātri un vienkārši sazinoties pa 
tālruni. Ja problēmu nevar atrisināt pa tālruni, iekārtai var būt 
nepieciešama nomaiņa. Ja jūsu ierīcei ir spēkā garantija, Blendtec 
veiks blendera remontu vai nomaiņu bez maksas. Kosmētiskus 
bojājumus garantija nesedz. Ja jūsu ierīcei nav garantijas un 
jūs vēlaties to salabot, sazinieties ar kvalificētu Blendtec servisa 
pārstāvi, lai iegūtu turpmākas norādes. Jūs būsiet atbildīgs par 
piegādes izmaksām, remonta detaļu izmaksām un darbaspēka 
izmaksām, ja tādas ir attiecināmas. ŠĪ GARANTIJA AIZSTĀJ 
JEBKĀDAS CITAS GARANTIJAS VAI APLIECINĀJUMUS, TIEŠI VAI 
NETIEŠI IZTEIKTUS, TOSTARP JEBKĀDU NETIEŠU GARANTIJU PAR 
TIRGUS VĒRTĪBU VAI PIEMĒROTĪBU KONKRĒTAM MĒRĶIM. Tas 
neierobežo patērētāja likumīgās tiesības, kas minētas iepriekš 
izklāstītajā ES garantijas paziņojumā. Blendtec® nekādā gadījumā 
nav atbildīgs par jebkādiem ārkārtas, netiešiem, nejaušiem vai 
izrietošiem zaudējumiem. Šis atbildības ierobežojums neattiecas 
uz zaudējumiem, kas radīti tīši vai rupjas nolaidības dēļ, kā arī uz 
piemērojamos tiesību aktos noteikto obligāto ražotāja atbildību 
par nāvi vai miesas bojājumiem. Pēc garantijas termiņa beigām 
Blendtec atbildība saskaņā ar šo garantiju izbeidzas. Iepriekš 
minētā garantija ir vienīgā Blendtec atbildība un vienīgais tiesiskās 
aizsardzības līdzeklis klientam vai lietotājam.

Garantijas devēja kontaktinformācija:
1. Uzņēmuma nosaukums: Rickman Trade Latvijas filiāle
2. Adrese: Mūkusalas iela 25, Rīga, LV-1004
3. Reģistrācijas kods: 40203095487
4. Tālrunis: +371 6200 4005
5. E-pasts: service@rickman.lv
6. Mājaslapa: www.blendtec.lv
7. Darba laiks / klientu apkalpošanas pieejamība:  

no pirmdienas līdz piektdienai no plkst. 10:00 līdz 17:00
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1.	 Novietojiet blenderi uz stabilas, līdzenas un plakanas virsmas. 
Pārliecinieties, ka BLEND/PULSE (BLENDĒŠANA/PULSĀCIJA) 
slēdzis atrodas neitrālā pozīcijā (vertikāli centrā). Pievienojiet 
strāvas vadu strāvas kontaktligzdai. Pārliecinieties, ka starp 
blendera aizmugurējo sienu un jebkuru priekšmetu, kas 
varētu bloķēt izplūdes gaisa plūsmu, ir vismaz 3 collu (7,5 cm) 
atstarpe.

2.	 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis atrodas blendera aizmugurē, 
ventilācijas iedobē. Nospiediet slēdzi no izslēgtās pozīcijas OFF 
( O ) ieslēgtā pozīcijā ON ( I ). Iedegsies LED indikators blendera 
priekšpusē.

3.	 Ievietojiet sastāvdaļas krūzē un uzlieciet krūzes vāku. 
Pārliecinieties, ka vāka satveršanas elementi ir pilnībā 
nofiksējušies. Izmantojiet vāka vāciņu vai stampiņu atveres 
nosegšanai krūzes augšpusē, lai novērstu sastāvdaļu 
izšļakstīšanos no krūzes. Nepārpildiet krūzi.

4.	 Novietojiet krūzi uz blendera un pārliecinieties, ka krūze uz 
blendera motora pamatnes atrodas taisni.
NENOVIETOJIET KRŪZI UZ BLENDERA, KAMĒR MOTORS 
GRIEŽAS. Tas sabojās krūzi un motoru.

5.	 Lietošana. Lietotāja saskarne ietver vienkārši un viegli lietojamu 
3 pozīciju slēdzi režīmu atlasei un 180° grozāmu slēdzi motora 
ātruma kontrolei.

             BLENDĒŠANAS režīms. Slēdzis atrodas pozīcijā uz augšu.
•	 Kad slēdzis atrodas pozīcijā uz augšu, blenderis sāks 

blendēšanu tādā ātrumā, kāds norādīts uz grozāmā 
slēdža (1–10). Slēdzis paliks pozīcijā uz augšu līdz lietotājs 
pārslēgs slēdzi atpakaļ neitrālā pozīcijā. Esot BLENDĒŠANAS 
režīmā, ātrums mainīsies, lietotājam pagriežot grozāmo 
slēdzi dažādās pozīcijās. BLENDĒŠANAS režīmam ir mazliet 
maigāks paātrinājums, lai veicinātu motora ilgmūžību un 
novērstu to, ka sastāvdaļas pie lielāka ātruma nostumj vāku 
nost. Apgriezienu skaits minūtē BLENDĒŠANAS režīmā: 
1500–17 500.

ĪSA LIETOŠANAS PAMĀCĪBA
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            DĪKSTĀVES režīms. Slēdzis ir neitrālā pozīcijā.
• 	 Kas slēdzis ir neitrālā pozīcijā vai ir vertikāli centrā, motors 

nedarbosies.
	 PULSĀCIJAS režīms. Slēdzi tur nospiestu uz leju.
• 	 Kad slēdzi spiež uz leju, blenderis sāks blendēšanu tādā 

ātrumā, kāds norādīts uz grozāmā slēdža (1–10). Tas ļauj 
lietotājam izmantot mainīgās pulsācijas priekšrocības. 
Atlaižot slēdzi, tas atgriezīsies neitrālā pozīcijā. PULSĀCIJAS 
režīms ir reaģējošāks un ātrāk uzņems apgriezienus, lai 
sniegtu lietotājam tūlītēju atgriezenisko saiti. PULSĀCIJAS 
režīma apgriezienu skaits minūtē: 3130–25 000.

6.	 Kad esat beidzis, pārslēdziet BLENDĒŠANAS/PULSĀCIJAS slēdzi 
DĪKSTĀVES režīmā (neitrāla pozīcija). GAIDIET LĪDZ MOTORS 
BEIDZ GRIEZTIES un tikai tad noņemiet krūzi no blendera 
motora pamatnes. Krūzes noņemšana, motoram joprojām 
griežoties, sabojās gan krūzi, gan motoru.
PĒC BLENDERA DARBINĀŠANAS NEPIESKARIETIES MOTORA 
TRANSMISIJAS SAVIENOJUMAM VAI KRŪZES VĀRPSTAI.  
Abas detaļas darbināšanas laikā var sakarst.

7.	 Noņemiet no krūzes vāku un izlejiet sablendētās sastāvdaļas.
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PROBLĒMU NOVĒRŠANA
Lai gan mēs neparedzam, ka jums radīsies problēmas ar blenderi, 
taču dažkārt tās var rasties. Izmantojiet tālāk sniegtos norādījumus, 
lai noskaidrotu, vai problēmu var viegli novērst, vai tomēr ir 
nepieciešams serviss.

Motors nedarbojas – gaismas indikators ir izslēgts.
•	 Pārliecinieties, ka blendera barošanas vads ir pievienots 

kontaktligzdai un ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis ir ieslēgts ON 
( I ). Barošanas slēdzis atrodas blendera aizmugurē, ventilācijas 
iedobē.

•	 Pārbaudiet jaudas slēdzi blendera motora bloka apakšā. 
Nospiediet pogu lai atiestatītu jaudas slēdzi.

•	 Pārbaudiet kontaktligzdas drošinātāju kārbu vai jaudas 
slēdzi, kurā blenderis ir pievienots. Nomainiet visus izdegušos 
drošinātājus vai atiestatiet visus aktivizētos jaudas slēdžus.

•	 Ja gaismas indikators joprojām ir izslēgts, zvaniet Blendtec®  
servisa centram. Var būt bojāta iekšējā elektronika.

Motors nedarbojas – gaismas slēdzis deg SARKANĀ 
krāsā (nemirgo).

•	 Motors bija sācis pārkarst un tika aktivizēti pārkaršanas 
aizsardzības pasākumi. LED indikators turpinās degt SARKANĀ 
krāsā, un motors turpinās nedarboties līdz iekšējā motora 
temperatūra nenokritīsies zem 75° C. Atvienojiet blenderi no 
strāvas un uzgaidiet 10 minūtes, lai motors atdziest.

•	 Kamēr gaidāt motora atdzišanu, pārbaudiet blendera motora 
pamatni, lai pārliecinātos, ka ieplūdes un izplūdes ventilācijas 
atveres nav nobloķētas. Starp blendera motora pamatnes 
aizmuguri un jebkuru priekšmetu, kas varētu traucēt izplūdes 
gaisa plūsmu, atstājiet vismaz 7,5 cm brīvu vietu. Visas 
apaļās atveres blendera motora pamatnes apakšā ir ieplūdes 
ventilācijas atveres, un visas apaļās atveres blendera aizmugurē 
ir izplūdes ventilācijas atveres.

•	 Pēc 10 minūšu nogaidīšanas, pieslēdziet blenderi atpakaļ strāvai 
un darbiniet motoru dažas sekundes ar ātrumu 5 bez krūzes. 
Ar ieslēgtu motoru, uzmanīgi sniedzieties aiz blendera un 
novietojiet roku izplūdes atveru tuvumā. Lietotājam vajadzētu 
sajust gaisu plūstam laukā no blendera. Jābūt ārkārtīgi 
piesardzīgiem, neļaujiet nekam pieskarties iedarbinātajai 

motora vārpstai, tostarp rokām, rotaslietām vai apģērbam. Šis ir 
vienīgais izņēmums, kad bloku var darbināt bez uzliktas krūzes. 
Ja lietotājs nesajūt gaisa plūsmu no blendera, tad iespējams ir 
problēma ar motora ventilatoru. Sazinieties ar Blendtec®  servisa 
centru un neizmantojiet blenderi līdz kvalificēts tehniķis nav 
veicis tā apkopi.

•	 Ja pēc vismaz 30 minūšu atdzišanas gaismas indikators turpina 
nepārtraukti degt SARKANĀ krāsā, sazinieties ar Blendtec 
servisa centru.

Motors nedarbojas – gaismas indikators mirgo 
dažādās krāsās.

•	 Blenderim ir ieslēdzies diagnostikas režīms. Tas notiek, ja 
BLENDĒŠANAS/PULSĀCIJAS slēdzis tiek aktivizēts pirmo  
3 sekunžu laikā pēc blendera ieslēgšanas. Dažādā mirgošanas 
un krāsas norāda ciklu skaitu un kļūmes. Šo informāciju 
izmanto Blendtec tehniķi un servisa centra pārstāvji, lai noteiktu 
problēmas un pārbaudītu garantijas segumu.

•	 Iestatiet BLENDĒŠANAS/PULSĀCIJAS slēdzi DĪKSTĀVES pozīcijā 
(neitrāla pozīcija), pārvietojiet ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzi 
pozīcijā OFF ( O ), uzgaidiet 5 sekundes, pēc tam atkal 
ieslēdziet pozīcijā ON ( I ). Uzgaidiet vismaz 3 sekundes pirms 
BLENDĒŠANAS/PULSĀCIJAS slēdža aktivizēšanas.

•	 Ja gaismas indikators turpina mirgot dažādās krāsās, sazinieties 
ar Blendtec servisa centru.

Motors nedarbojas – gaismas indikators mirgo 
SARKANĀ krāsā.
•	 Blenderis ir konstatējis kļūmi. Izslēdziet blenderi, pagriežot 

ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzi pozīcijā OFF (IZSLĒGTS) ( 0 ) 
un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas. Uzgaidiet 
5 sekundes, tad pievienojiet blenderi atpakaļ pie strāvas un 
pagrieziet slēdzi pozīcijā ON (IESLĒGTS) ( I ).

•	 Ja gaismas indikators joprojām mirgo SARKANĀ krāsā, 
sazinieties ar Blendtec servisa centru.



21

LATV
IEŠ

U
LATV

IEŠ
U



REIKIA PAGALBOS? 
SUSISIEKITE SU MUMIS.

Apsilankykite mūsų svetainėje www.blendtec.lt. Jei esate ne Lietuvoje, dėl pagalbos susisiekite  
su mūsų tarptautiniais partneriais: www.blendtec.com/international-dealers 
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SVARBI INFORMACIJA
Prieš naudodami komercinės serijos smulkintuvą, atidžiai 
perskaitykite visas instrukcijas. Vadovaudamiesi šiomis instrukcijomis 
išvengsite sužalojimų bei prietaiso sugadinimo ir geriausiai 
išnaudosite „Blendtec® komercinės serijos smulkintuvo galimybes.

1.1 SAUGOS SERTIFIKAVIMAS

Komercinės serijos smulkintuvai yra sertifikuoti pagal reikiamus 
saugos standartus ir patikrinti dėl elektros ir mechaninės 
saugos. Saugos standartai buvo kuriami daugelį metų, siekiant 
sumažinti sužalojimų, gaisro ir prietaiso sugadinimo pavojų. Dalis 
sertifikavimo proceso apima kas ketvirtį atliekamus auditus. 

1.2 VENKITE SĄLYČIO SU JUDANČIOMIS DALIMIS

• 	 VISADA laikykite pirštus, rankas, plaukus ir drabužius atokiau 
nuo visų judančių dalių.  

• 	 Bet kokius įrankius naudojimo metu VISADA laikykite atokiau 
nuo pavaros lizdo ir smulkintuvo ąsotį peiliukų, nes įrankiai gali 
sugadinti peiliukus arba smulkintuvo ąsotį. 

• 	 NIEKADA nekiškite rankų į smulkintuvo ąsotį ir nedėkite 
produktų ranka, kai smulkintuvo ąsotis yra ant variklio pagrindo.  

• 	 NIEKADA nelieskite peiliukų pirštais, nesvarbu, ar jie uždėti ant 
variklio pagrindo, ar ne.  

• 	 Darbo metu NEGALIMA siūbuoti ar nuimti smulkintuvo ąsočio. 

• 	 Šios atsargumo priemonės padės išvengti sužalojimų ir (arba) 
smulkintuvo sugadinimo. 

1.3	 NENAUDOKITE SMULKINTUVO, JEI JIS ATRODO 
PAŽEISTAS

Jei smulkintuvas veikia netinkamai, pirmiausia paskambinkite 
techninės priežiūros atstovui. Jei jis nukrito ar buvo kaip nors 
pažeistas, nedelsdami perduokite smulkintuvą „Blendtec“ 
techninės priežiūros atstovui, kad smulkintuvas būtų patikrintas, 
suremontuotas, sureguliuotas (elektrinė ar mechaninė dalis) arba, 
jei reikia, pakeistas. 

1.4 NENAUDOKITE SMULKINTUVO ŠLAPIOJE VIETOJE

Norėdami apsisaugoti nuo elektros smūgio pavojaus, nestatykite 
variklio pagrindo į vandenį ar kitą skystį. Nenaudokite smulkintuvo 
lauke, kur jį gali paveikti krituliai.

1.5 NEDĖKITE Į ĄSOTĮ NE MAISTO PRODUKTŲ

Į ąsotį įdėti virtuviniai įrankiai, akmenys ir stiklas kelia pavojų. 
Jei prietaisas pažeistas dėl tokių pašalinių daiktų, garantija 
negalioja. Smulkintuvui veikiant, rankas ir įrankius laikykite 
atokiau nuo ąsočio, kad sumažintumėte sunkių sužalojimų ar 
smulkintuvo sugadinimo riziką. Įrankius galima naudoti tik tada, kai 
smulkintuvas neveikia. 

1.6	 NIEKADA NENAUDOKITE SMULKINTUVO BE 
UŽDĖTO DANGČIO 

1.7	 NIEKADA NENAUDOKITE SMULKINTUVO SU 
„BLENDTEC“ NEPARDUODAMAIS PRIEDAIS

Naudojant bet kokius nepatvirtintus priedus gali kilti gaisras, ištikti 
elektros smūgis ir (arba) galima susižaloti, be to, bus anuliuota 
garantija.

1.8	 SMULKINTUVUI VEIKIANT, JO ĄSOTIS TURI BŪTI 
TINKAMAI ĮSTATYTAS SAVO VIETOJE

1.9	 BŪKITE ATSARGŪS MAIŠYDAMI KARŠTUS 
SKYSČIUS

Jūsų komercinės serijos smulkintuvas gali būti su dangčiu, 
kuriame yra vėdinimo anga, leidžianti išeiti garams ir sumažinanti 
slėgį. Saugokitės sąlyčio su garais. Maišydami karštus skysčius 
nenaudokite kūgio formos dangčio (40-255).

SVARBIOS APSAUGOS PRIEMONĖS
1 SKYRIUS
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1.10 ATSARGUMO PRIEMONĖS DĖL MAITINIMO LAIDO
• 	 NIEKADA nenaudokite su pažeistu laidu ar kištuku. Jei maitinimo 

laidas pažeistas, jį turi pakeisti gamintojas arba įgaliotasis 
techninės priežiūros atstovas, kad išvengtumėte pavojaus.  

• 	 NELEISKITE laidui kaboti nuo darbastalio krašto. 

• 	 Su šiuo prietaisu NIEKADA nenaudokite ilginamojo laido.  

• 	 Atjunkite smulkintuvo variklį nuo maitinimo tinklo, kai prietaiso 
nenaudojate, prieš keisdami smulkintuvo vietą arba jį valydami. 
KIEKVIENAS MAITINIMO BLOKAS TURI APSAUGOTAS ATSKIRU 
AUTOMATINIU IŠJUNGIKLIU ARBA SAUGIKLIU, ŽR. MODELIO 
SPECIFIKACIJAS.

1.11	 NIEKADA NEMĖGINKITE REMONTUOTI MAITINIMO 
BLOKO

Niekada nenuimkite smulkintuvo variklio gaubto. Smulkintuvo 
variklyje nėra dalių, kurias naudotojas galėtų pats reguliuoti ar 
remontuoti. Visus techninės priežiūros ir reguliavimo darbus turi 
atlikti kvalifikuotas techninės priežiūros atstovas. Nuėmus gaubtą 
arba mėginant remontuoti smulkintuvą, garantija bus anuliuota.  

1.12 � IŠJUNKITE SMULKINTUVĄ, KAI JO NENAUDOJATE

1.13	 PO NAUDOJIMO NELIESKITE SMULKINTUVO 
PAVAROS LIZDO ARBA ĄSOČIO VELENO!

Po maišymo ciklų smulkintuvo pavaros lizdas ir ąsočio velenas gali 
stipriai įkaisti.

1.14 SAUGUMAS

Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), 
kuriems trūksta patirties ir žinių, nebent už jų saugumą atsakingas 
asmuo juos prižiūri arba nurodo, kaip naudotis prietaisu. Vaikus 
reikia prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu. Šis prietaisas skirtas 
naudoti komercinėms reikmėms, pavyzdžiui, restoranų, valgyklų, 
ligoninių virtuvėse ir komercinėse įmonėse, tokiose kaip kepyklos ir 
mėsinės, bet ne nuolatinei masinei maisto gamybai.

1.15	 NIEKADA NENAUDOKITE SMULKINTUVO 
VIRŠYDAMI NURODYTĄ ĄSOČIO TALPĄ

2.1 SMULKINTUVO IŠPAKAVIMAS
Turėjote gauti šiuos gaminius:
•	 Komercinės serijos smulkintuvo variklio pagrindą.
• 	 Vieną ar kelis smulkintuvo ąsočius su dangčiais (jei pridedami).
•	 Vieną ar kelis grūstuvus (jei pridedami).
• 	 Papildomos literatūros gali būti pridėta priklausomai nuo 

pakuotės konfigūracijos.  
1. 	 Iš pakuotės išimkite smulkintuvo variklio pagrindą, smulkintuvo 

ąsotį (-us), dangtį (-ius) ir grūstuvą (-us), jei pridedami. 
2. 	 Išvyniokite maitinimo laidą.  
3. 	Patikrinkite, ar nėra pakavimo medžiagų, kurios galėtų uždengti 

vėdinimo angas smulkintuvo variklio pagrindo apačioje arba gale.  
4. 	Apžiūrėkite visas dalis ir įsitikinkite, kad jos nebuvo pažeistos 

gabenimo metu. 
5. 	 Jei pastebėjote kokių nors pažeidimų, nedelsdami susisiekite su 

savo „Blendtec®“ techninės priežiūros atstovu.  

2.2 SERIJOS NUMERIO IR PIRKIMO DATOS ĮRAŠYMAS

Toliau tam skirtoje vietoje įrašykite smulkintuvo variklio serijos 
numerį ir pirkimo datą. Jų prireiks kreipiantis į „Blendtec®“ dėl 
techninės priežiūros ar kilus klausimams.  

Variklio serijos Nr. (nurodytas variklio pagrindo apačioje): 

Pirkimo data:

Įsigyta iš: 

LIETU
V

IŲ

2 SKYRIUS

IŠPAKAVIMAS – 
PASILIKITE VISAS 
PAKAVIMO MEDŽIAGAS IR 
INSTRUKCIJĄ ATEIČIAI



26

SUSIPAŽINKITE SU SAVO SMULKINTUVU
3 SKYRIUS

Įvairiaspalvis LED 
indikatorius

Grūdinto metalo 
pavaros lizdas

Naudotojo
sąsaja

Maitinimo laidas

Dangtis

 Ąsočio 
kamštelis

Peiliukų blokas

Maitinimo jungiklis

Variklio pagrindo 
gaubtas

3.1 SMULKINTUVO VARIKLIO PAGRINDAS 
• 	 Maitinimo jungiklis: šis jungiklis yra smulkintuvo gale, oro išleidimo 

angos nišoje; juo įjungiamas arba išjungiamas į maitinimo tinklą 
įjungtas smulkintuvas. 

• 	 Naudotojo sąsaja: paprastą ir lengvai naudojamą naudotojo 
sąsają sudaro 3 padėčių jungiklis ir 180° kampu sukama rankenėlė 
greičiui reguliuoti. Jungikliu įjungiami 3 režimai: SMULKINIMAS 
(viršuje), BUDĖJIMO REŽIMAS (neutralioje padėtyje) ir IMPULSINIS 
REŽIMAS (apačioje). Rankenėle greitis reguliuojamas tiksliai ir 
jautriai. Sūkių per minutę (RPM) diapazonas: 1 550–25 000.

• 	 Įvairiaspalvis LED indikatorius: šis šviesos indikatorius nurodo, kad 
smulkintuvas yra įjungtas, ir suteikia naudotojui informacijos apie 
smulkintuvo būseną. Kai įjungtas diagnostikos režimas, jis taip pat 
naudojamas ciklų skaičiui (kaip automobilio odometras), klaidų 
būsenoms ir klaidų skaičiui rodyti. 

• 	 Grūdinto metalo pavaros lizdas: šioje vietoje ąsotis susijungia su 
varikliu, kad suktųsi peiliukai. 

• 	 Variklio pagrindo gaubtas: pagamintas iš patvaraus plastiko, 
dengia maitinimo bloką. 

• 	 Maitinimo laidas: maitinimo laidas galinėje variklio pagrindo 
gaubto dalyje. 

• 	 Automatinis išjungiklis: automatinis išjungiklis apsaugo 
smulkintuvą – automatiškai nutraukia maitinimą, kad būtų išvengta 
elektros perkrovos ar trumpojo jungimo. Paspausdami automatinį 
išjungiklį nustatysite iš naujo.

3.2 SMULKINTUVO ĄSOČIO BLOKAS  
Smulkintuvo ąsočio bloką sudaro smulkintuvo ąsotis, peiliukų 
blokas ir dangtis. Šie komponentai yra integruoti, kad užtikrintų 
vienodą sutrintų patiekalų konsistenciją ir didesnį naudotojo 
saugumą. 
• 	 Dangtis: trynimo metu dangtis užsandarina skysčius stiklainyje. 

Kai kuriuose modeliuose yra vėdinimo anga, kuri sumažina slėgį 
maišant karštą maistą. 

• 	 Ąsotis: ąsotis yra patvarus, be BPA ir lengvai valomas. 

Automatinis
išjungiklis

Ąsotis

Grūstuvu
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• 	 Peiliukų blokas: unikalaus dizaino nerūdijančio plieno 
ašmenys užtikrina greitą ir pastovų trynimą. PASTABA: niekada 
nenaudokite smulkintuvo viršydami pažymėtą ąsočio talpą. 

•	 Grūstuvas: jei jūsų prietaiso komplektacijoje yra grūstuvas, 
jis pateikiamas kaip papildomas įrankis, padedantis nukreipti 
ingredientus link besisukančių peiliukų. NAUDOKITE TIK SU 
SMULKINTUVU PATEIKTĄ GRŪSTUVĄ. Grūstuvas, gautas kartu su 
smulkintuvu, yra skirtas naudoti tik su tuo modeliu, prie kurio buvo 
pridėtas. Nenaudokite grūstuvų, pridedamų prie kitų smulkintuvų.

3.3   MAITINIMO SPECIFIKACIJOS 

Jūsų komercinės serijos smulkintuvas yra sertifikuotas naudoti 
su tam tikra grandinės įtampa, priklausomai nuo modelio. Prieš 
naudodami prietaisą būtinai patikrinkite savo modelio maitinimo 
specifikacijas ir junkite jį į apsaugotą elektros grandinę.

 

4.1 VALYMAS PO NAUDOJIMO 
1. 	 Į smulkintuvo ąsotį pilkite karšto vandens ir įlašinkite 1–2 lašus 

indų ploviklio. 
2. 	 Sandariai uždėkite dangtį ant ąsočio, pastatykite ąsotį ant 

variklio pagrindo ir 5–10 sekundžių junkite impulsinį režimą  
7 greičiu. 

3. 	 Vandeniu perskalaukite ąsotį ir dangtelį, pašalindami visus 
ploviklio likučius. 

4. 	 Jei ąsotis laikomas apverstas, jį išplovę nukratykite likusį 
vandenį. Pastaba: „WildSide®+“ ir „FourSide™“ ąsočius galima 
sudėti vieną į kitą, kad sutaupytumėte vietos.

4.2 ILGALAIKĖ DEZINFEKCIJA 
1. 	 Dezinfekuokite ąsotį laikydamiesi vietinių taisyklių reikalavimų 

– pripildykite smulkintuvo ąsotį dezinfekavimo priemonės, 
praskiestos pagal gamintojo specifikacijas. Galima naudoti 
tinkamai praskiestą baliklį. 

2. 	 Praskiestą dezinfekavimo priemonę palikite ąsotyje 5 minutes. 
3. 	 Išpilkite dezinfekavimo priemonę iš ąsočio. 
4.	 Kruopščiai išskalaukite ąsotį vandeniu. 
5.	 Jei ąsotis laikomas apverstas, jį išplovę nukratykite likusį vandenį. 

4.3 VARIKLIO PAGRINDO VALYMAS 
1. 	 Prieš valydami įsitikinkite, kad smulkintuvas atjungtas nuo 

maitinimo tinklo. 
2. 	 Plastikinį variklio pagrindo gaubtą, valdiklius, ir tarpines 

nušluostykite švariu, drėgnu skudurėliu. Galima naudoti švelnų, 
universalų, neabrazyvinį valiklį. 

3. 	 Pavaros lizdą galima išvalyti medvilniniu tamponu arba dantų 
krapštuku. 

4.4 VALYMO PATARIMAI IR ĮSPĖJIMAI 
• 	 Smulkintuvo pagrindui, ąsočiui, dangčiui ar grūstuvui valyti 

nenaudokite kietų šerių šepečių arba abrazyvinių šluosčių / 
kempinėlių, nes paviršius susibraižys arba praras blizgesį. 

• 	 Variklio pagrindui valyti nenaudokite vandens srovės. 
• 	 NIEKADA nemerkite variklio pagrindo į vandenį. Tai padarius 

bus anuliuota garantija. 
• 	 Venkite panardinti smulkintuvo ąsočius ilgiau nei 5 minutes. 

Dėl vandens prasiskverbimo pro apatinius ąsočio sandariklius 
sutrumpės ąsočio eksploatacijos laikas.PRIEŽIŪRA IR 

VALYMAS

4 SKYRIUS

GARANTIJA
5 SKYRIUS

5.1 GARANTIJOS APRAŠYMAS  

ES GARANTIJOS PRANEŠIMAS – PRIETAISAS SKIRTAS 
PROFESIONALIAM NAUDOJIMUI
Šis prietaisas yra sukurtas, parduodamas ir skirtas naudoti išimtinai 
verslo ir profesinėje veikloje (B2B naudojimas). Jei šį prietaisą naudoja 
namų ūkio vartotojas (tai yra, neprofesionaliais tikslais), jam gali būti 
taikomos įstatymų nustatytos teisių gynimo priemonės, kylančios iš ES 
vartotojų teisių apsaugos teisės aktų. Šios teisės galioja nepriklausomai 
nuo šios komercinės garantijos ir gali nuo jos skirtis. Visais B2B (verslo 
tarpusavio) naudojimo atvejais ES vartotojų apsaugos taisyklės, 
įskaitant įstatymų nustatytas garantijas, netaikomos.
„Blendtec®“ suteikia smulkintuvui garantiją dėl medžiagų ir gamybos 
defektų, atsiradusių esant normaliam naudojimui, priežiūrai ir 
remontui: 3 metų garantiją dalims ir 1 metų garantiją darbui, 
prireikus suremontuoti arba pakeisti komponentus, kurie, vien 
„Blendtec“ nuožiūra, yra brokuoti. Norint pasinaudoti garantija, 
teikiant pretenziją „Blendtec“ reikės nurodyti serijos numerį, modelio 
numerį ir pateikti pirkimo iš įgaliotojo atstovo įrodymą. Be to, serijos 
numerio etiketė ant prietaiso turi likti nepažeista ir nepakeista, kitaip 
garantija negalios. 

LIETU
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Smulkintuvo garantija netaikoma šiems dalykams:
• 	 Įprastai priežiūrai, reguliavimui ir valymui, kaip aprašyta šiame 

vadove. 
• 	 Remontui, reikalingam dėl neįgaliotų asmenų atliktos 

techninės priežiūros ar smulkintuvo modifikacijų, gaminio 
ardymo arba nestandartinių dalių ar priedų naudojimo be 
išankstinio rašytinio „Blendtec“ sutikimo. 

• 	 Žalai, atsiradusiai dėl: netinkamo smulkintuvo montavimo ar 
vėdinimo; elektros tiekimo (pvz., elektros energijos tiekimo 
sutrikimo, netinkamo elektros prijungimo, ilginamųjų laidų 
naudojimo, žemos įtampos ar įtampos kritimo įrenginyje); 
vandens tiekimo; nuotekų; sąlyčio su vandeniu; taip pat dėl 
potvynių, audrų ar kitų nenumatytų gamtos jėgų. 

• 	 Dalims ar mazgams, kurie buvo naudojami ne pagal paskirtį, 
netinkamai ar aplaidžiai, nukentėjo per nelaimingus 
atsitikimus arba jei nebuvo laikomasi nurodytų techninės 
priežiūros ar naudojimo procedūrų. 

• 	 Žalai ar problemoms, atsiradusioms dėl montavimo, įrenginio 
perkėlimo, valymo ir (arba) techninės priežiūros procedūrų, 
neatitinkančių šiame vadove pateiktų techninių nurodymų. 

• 	 Pretenzijoms dėl žmonių sužalojimo, atsitiktinės ar šalutinės 
žalos arba ekonominių nuostolių (pelno ar pajamų praradimo), 
nepriklausomai nuo jų atsiradimo priežasties. 

5.1.1	ŽALA DĖL VANDENS POVEIKIO IR NETINKAMAS 

NAUDOJIMAS

Labai svarbu, kad skysčių nepatektų į variklio pagrindą. Variklio 
pagrindas sukurtas taip, kad į jį nepritekėtų skysčių. Visgi kai kuriais 
atvejais, pvz., gausiai apliejus arba nesilaikant tinkamų valymo 
procedūrų, skysčių gali patekti į variklio korpusą. Svarbu nedelsiant 
nuvalyti visus ant variklio ir aplink ant stalviršio išsiliejusius 
skysčius. To nepadarius, skysčiai gali būti įtraukti į variklio vidų ir 
jį sugadinti. Ši gedimo priežastis laikoma netinkamu naudojimu ir 
tokiu atveju garantija negalioja. 

5.1.2 PIRKIMO ŠALIS

Garantija galioja Estijoje, Latvijoje ir Lietuvoje su sąlyga, kad 
įrenginys buvo įsigytas iš įgaliotojo pardavimo atstovo vienoje iš 
šių šalių. Norėdami pateikti pretenziją pagal garantiją, prašome 
susisiekti su OU Rickman Trade Lietuvos filialu (kontaktiniai 
duomenys pateikti šio dokumento pabaigoje) arba su įgaliotuoju 
platintoju, iš kurio buvo įsigytas įrenginys. Atnaujintą OU Rickman 
Trade Lietuvos filialo įgaliotųjų platintojų sąrašą galima rasti OU 
Rickman Trade Lietuvos filialo interneto svetainėje www.blendtec.lt. 

5.1.3 TECHNINĖS PRIEŽIŪROS PROCEDŪRA

Jei kyla kokių nors sunkumų naudojant „Blendtec“ smulkintuvą 
ir atlikus TRIKČIŲ ŠALINIMO skyriuje nurodytus veiksmus 
problema neišsisprendžia, nedelsdami susisiekite su „Blendtec“ 
kvalifikuotu techninės priežiūros atstovu, kad būtų nustatyta 
problema. Iš anksto sužinokite smulkintuvo serijos numerį ir 
būkite pasirengę apibūdinti problemą. Nebandykite patys atlikti 
remonto. Daugelį problemų paprastai ir greitai galima išspręsti 
telefonu. Jei telefonu problemos išspręsti nepavyksta, prietaisą 
gali tekti pakeisti. Jei jūsų prietaisui taikoma garantija, „Blendtec“ 
nemokamai suremontuos arba pakeis smulkintuvą. Kosmetiniai 
pažeidimai ir žala dėl netinkamo naudojimo neįtraukiami. Jei jūsų 
prietaiso garantinis laikotarpis pasibaigė, o norite jį suremontuoti, 
kreipkitės į kvalifikuotą „Blendtec“ techninės priežiūros atstovą, 
kad gautumėte nurodymus. Jums teks apmokėti siuntimo išlaidas, 
remontui reikalingas dalis ir darbą. ŠI GARANTIJA PAKEIČIA VISAS 
KITAS BET KOKIOS RŪŠIES TIESIOGIAI IŠREIKŠTAS AR NUMANOMAS 
GARANTIJAS, ĮSKAITANT BET KOKIĄ NUMANOMĄ PERKAMUMO 
ARBA TINKAMUMO TAM TIKRAM TIKSLUI GARANTIJĄ. 
Tai neapriboja vartotojo įstatymuose numatytų teisių, nurodytų 
pirmiau pateiktame ES garantijos pareiškime. Blendtec® jokiu 
atveju neatsako už jokią išskirtinę, netiesioginę, atsitiktinę ar 
netiesiogiai patirtą žalą. Šis atsakomybės apribojimas netaikomas 
žalai, padarytai tyčia arba dėl didelio neatsargumo, taip pat pagal 
taikomus teisės aktus privalomai gamintojo atsakomybei už mirtį 
ar kūno sužalojimą. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, „Blendtec“ 
atsakomybė pagal šią garantiją nustoja galioti. Pirmiau nurodyta 
garantija yra išimtinė „Blendtec“ atsakomybė ir išskirtinė kliento ar 
naudotojo teisių gynimo priemonė.

Garantijos davėjo kontaktiniai duomenys:
1. Įmonės pavadinimas: OU Rickman Trade Lietuvos filialas
2. Adresas: Ukmergės g. 241, Vilnius
3. Registracijos kodas: 304436514
4. Telefonas: +370 5 2508080
5. El. paštas: service@rickman.lt
6. Interneto svetainė: www.blendtec.lt
7. Darbo laikas / klientų aptarnavimo pasiekiamumas:  

nuo pirmadienio iki penktadienio nuo 10 iki 17 val. 
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1. 	 Pastatykite smulkintuvą ant tvirto, lygaus ir plokščio paviršiaus. 
Įsitikinkite, kad smulkinimo / impulsinio režimo jungiklis yra 
neutralioje padėtyje (nustatytas centre vertikaliai). Įjunkite 
maitinimo laidą į elektros lizdą. Įsitikinkite, kad tarp smulkintuvo 
galinės sienelės ir bet kokio objekto, galinčio blokuoti išmetamo 
oro srautą, yra bent 7,5 cm tarpas. 

2. 	 Maitinimo jungiklis yra smulkintuvo gale, oro išleidimo angos 
nišoje. Perjunkite jungiklį iš išjungimo ( O ) į įjungimo ( I ) padėtį. 
Įsižiebs LED indikatorius smulkintuvo priekyje.

3. 	 Sudėkite produktus į ąsotį ir patikimai užfiksuokite dangtį 
ąsočio viršuje. Įsitikinkite, kad dangtelio fiksavimo elementai yra 
visiškai užsifiksavę. Naudokite dangtelio kamštelį arba grūstuvą 
angai dangtelio viršuje uždengti, kad produktai neišsitaškytų iš 
ąsočio. Neperpildykite ąsočio.

4. 	 Uždėkite ąsotį ant smulkintuvo ir įsitikinkite, kad ąsočio 
pagrindas lygiai stovi ant smulkintuvo variklio pagrindo. 
NEDĖKITE ĄSOČIO ANT SMULKINTUVO, KAI VARIKLIS 
SUKASI. Taip sugadinsite ąsotį ir variklį.

5.	 Naudojimas: naudotojo sąsaja – tai paprastas ir lengvai 
naudojamas 3 padėčių jungiklis režimui pasirinkti ir 180° kampu 
sukama rankenėlė variklio greičiui reguliuoti. 

	

	 SMULKINIMO režimas. Jungiklis atlenkiamas aukštyn.
• 	 Kai jungiklis perjungiamas į viršų, smulkintuvas pradeda 

trinti rankenėle nustatytu greičiu (1–10). Jungiklis liks 
viršutinėje padėtyje tol, kai naudotojas neperjungs jo 
atgal į neutralią padėtį. SMULKINIMO režimu greitis 
keisis naudotojui sukant rankenėlę į skirtingas padėtis. 
SMULKINIMO režimu greitis didinamas šiek tiek švelniau, 
kad nesutrumpėtų variklio eksploatacijos laikas ir 
produktai nenumestų dangtelio smulkinant dideliu greičiu. 
SMULKINIMO režimo sūkių per minutę (RPM) diapazonas:  
1 500–17 500.

 	

	 BUDĖJIMO režimas. Jungiklis yra neutralioje padėtyje.
• 	 Kai jungiklis yra neutralioje padėtyje arba vertikaliai centre, 

variklis neveiks. 
	
	 IMPULSINIS režimas. Jungiklis yra nuspaustas žemyn.
• 	 Nuspaudus jungiklį žemyn, smulkintuvas pradės trinti 

rankenėle nustatytu greičiu (1–10). Tai leidžia naudotojui 
pasinaudoti kintamo impulsinio režimo pranašumais. 
Atleidus jungiklis grįš į neutralią padėtį. IMPULSINIS režimas 
yra jautresnis ir greičiau įsibėgėja, kad naudotojas iškart 
gautų efektą. IMPULSINIO režimo sūkių per minutę (RPM) 
diapazonas:  
3 130–25 000.

6. 	Baigę darbą, perjunkite smulkinimo / impulsinio režimo jungiklį 
į BUDĖJIMO režimą (neutralią padėtį). PALAUKITE, KOL VARIKLIS 
NUSTOS SUKTIS, tik tada nuimkite ąsotį nuo smulkintuvo 
variklio pagrindo. Bandydami nuimti ąsotį, kol variklis vis dar 
sukasi, sugadinsite ąsotį ir variklį.

	 PALEIDĘ SMULKINTUVĄ, NELIESKITE VARIKLIO LIZDO AR 
ĄSOČIO VELENO. Abu komponentai veikimo metu gali 
įkaisti.

7. 	Nuimkite ąsočio dangtį ir išpilkite sumaišytus produktus. 

GREITOS PRADŽIOS VADOVAS – KAIP NAUDOTI
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Nors nesitikime, kad turėsite bėdų naudodami smulkintuvą, 
gedimų kartais pasitaiko. Vadovaukitės toliau pateiktomis 
gairėmis, kad sužinotumėte, ar problemą galima lengvai išspręsti, 
ar reikia remonto. 

Variklis neveikia – šviesos indikatorius išjungtas.
•	 Įsitikinkite, kad smulkintuvo maitinimo laidas yra prijungtas, 

o maitinimo jungiklis yra įjungimo padėtyje ( I ). Maitinimo 
jungiklis yra galinėje smulkintuvo dalyje, oro išleidimo angos 
nišoje. 

•	 Patikrinkite automatinį išjungiklį, esantį smulkintuvo variklio 
pagrindo apačioje. Paspauskite mygtuką, kad atstatytumėte 
automatinį išjungiklį.

•	 Patikrinkite saugiklių dėžutę arba elektros lizdo, į kurį įjungtas 
smulkintuvas, automatinį išjungiklį. Pakeiskite perdegusius 
saugiklius arba iš naujo nustatykite suveikusius automatinius 
išjungiklius.

•	 Jei šviesos indikatorius vis tiek nešviečia, skambinkite „Blendtec®“ 
klientų aptarnavimo tarnybai. Gali būti pažeista vidinė elektronika. 

Variklis neveikia – šviesos indikatorius šviečia 
RAUDONAI (nemirksi).
•	 Variklis pradėjo perkaisti, buvo suaktyvintos šiluminės 

apsaugos saugos priemonės. LED indikatorius švies 
RAUDONAI, o variklis neveiks, kol vidinė variklio temperatūra 
nenukris žemiau 75 °C. Išjunkite smulkintuvą iš elektros tinklo 
ir palaukite 10 minučių, kol variklis atvės.

•	 Laukdami, kol variklis atvės, patikrinkite smulkintuvo variklio 
pagrindą ir įsitikinkite, kad visos oro įsiurbimo ir išleidimo 
angos nėra užblokuotos. Palikite bent 7,5 cm laisvos vietos 
tarp smulkintuvo variklio pagrindo galo ir bet kokio objekto, 
kuris gali trukdyti išmetamo oro srautui. Visos apskritos skylės 
smulkintuvo variklio pagrindo apačioje yra oro įleidimo angos, 
o visos apskritos skylės smulkintuvo gale yra oro išleidimo 
angos. 

•	 Palaukę 10 minučių, vėl įjunkite smulkintuvą ir kelias sekundes 
paleiskite variklį 5 greičiu be ąsočio. Kai variklis veikia, 
atsargiai užkiškite ranką už smulkintuvo, ties oro išleidimo 

angomis. Turėtumėte jausti iš smulkintuvo pučiamą orą. Būkite 
ypač atsargūs, kad niekas neprisiliestų prie besisukančio 
variklio veleno, įskaitant rankas, papuošalus ar drabužius. 
Tai vienintelis atvejis, kai pagrindas gali būti naudojamas 
neuždėjus ąsočio. Jei nejaučiate iš smulkintuvo pučiamo oro 
srauto, tikėtina, kad kilo problemų su variklio ventiliatoriumi. 
Susisiekite su „Blendtec®“ klientų aptarnavimo tarnyba ir 
nenaudokite smulkintuvo, kol jo nepatikrins kvalifikuotas 
techninės priežiūros specialistas. 

•	 Jei leidus įrenginiui atvėsti bent 30 minučių šviesos indikatorius 
toliau šviečia RAUDONAI ir nemirksi, susisiekite su „Blendtec“ 
klientų aptarnavimo tarnyba. 

Variklis neveikia – šviesos indikatorius mirksi 
keliomis spalvomis. 
•	 Smulkintuvas įjungė diagnostikos režimą. Taip atsitinka, kai 

smulkinimo / impulsinio režimo jungiklis įjungiamas per 
pirmąsias 3 sekundes po smulkintuvo įjungimo. Skirtingi 
blyksniai ir spalvos rodo ciklų skaičių ir klaidas. Šią informaciją 
naudoja „Blendtec“ technikai ir klientų aptarnavimo atstovai, 
kad galėtų diagnozuoti problemas ir patikrinti, ar taikoma 
garantija.

•	 Nustatykite SMULKINIMO / IMPULSINIO REŽIMO jungiklį į 
BUDĖJIMO REŽIMO (neutralią padėtį), išjunkite maitinimo 
jungiklį (O), palaukite 5 sekundes, tada vėl įjunkite maitinimo 
jungiklį (I). Palaukite bent 3 sekundes prieš įjungdami 
SMULKINIMO / IMPULSINIO REŽIMO jungiklį. 

•	 Jei šviesos indikatorius ir toliau mirksi keliomis spalvomis, 
susisiekite su „Blendtec“ klientų aptarnavimo tarnyba. 

Variklis neveikia – šviesos indikatorius mirksi 
RAUDONAI.
•	 Smulkintuvas aptiko klaidą. Išjunkite smulkintuvą išjungdami 

maitinimo jungiklį (O) ir ištraukdami maitinimo laidą iš lizdo. 
Palaukite  
5 sekundes, tada vėl prijunkite smulkintuvą ir nustatykite 
maitinimo jungiklį į įjungimo padėtį (I). 

•	 Jei šviesos indikatorius vis dar mirksi RAUDONAI, susisiekite su 
„Blendtec“ klientų aptarnavimo tarnyba.

TRIKČIŲ ŠALINIMAS
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